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Instruction Manual
Hand Blender TS1376
Dear Customer,
Welcome to use TIROSS Hand Blender.
Please read this instruction carefully before use.

 Safety instructions

1. Before using this appliance, read the user instructions carefully.
2. Keep these instructions, warranty card, purchase receipt and, if possible, the box, 
    together with inner packaging.
3. This appliance is only for domestic use, and not for commercial use.
4. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabili
    ties or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
    instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the 
    hazards involved.
5. Children shall not play with the appliance.
6. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before 
    assembling, disassembling or cleaning.
7. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of 
    reach of children.
8. Care of handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and during cleaning.
9. Inspect the power cable and appliance regularly. If any defect is found, do not operate.
10. Do not attempt to repair the unit yourself, it must be repaired by qualified technicians 
      to avoid any hazard.
11. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
      agent or a qualified person in order to avoid a hazard.
12. Keep appliance and cable away from direct radiant heat from the sun, from damp, 
      from sharp edges and other dangers.
13. Never use your appliance without paying attention! Always unplug the unit when not 
      in use, even for a moment.
14. Never use any accessories or parts from other manufacturers.
15. Do not use outdoors.
16. Never immerse the unit in water or any other liquids, or come into contact with them. 
17. Do not use it with wet hands.
18. If the appliance should become wet or damp, remove plug from mains socket 
      immediately. Do not put your hands in the water!
19. Use this appliance only for its intended purpose.
20. Never touch the rotating tools while still in motion; always wait for them to stop.
21. Never use this appliance to mix or stir anything other than foods.
22. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories 
      or approaching parts that move in use.

 Description 
   of appliance  

Accessorices                   Ingredients            Quantities                    Time

Blender shaft with Blade      carrots, water         240g carrots, 360g water    1 minutes

 (A) 1 Speed / 2 Speed Button

(B) Motor Part

	 (C) Stainless steel 

 Important Information
This appliance is not for professional use. Failure to follow this instruction carefully may 
result in damage to the motor. Let the motor to cool down to room temperature before 
continue operation again. (e.g. The breaks should last at least 15 minutes.)

 Function Instruction
The hand blender is perfectly suited for blending carrots and potatoes. At the same 
time, it can be used to prepare dips, sauces, soups, mayonnaise and baby food as 
well for mixing drinks and milkshakes.

Cut beef or carrots  into smaller pieces (approx. 20mm x 20mm).Put the ingredients in 
the beaker. You can see the table for the recommended quantities:

 How to operate your blender
1. Insert blender (C) to the motor part (B) until it locks.
2. Put the hand blender in the beaker / other vessels, then press the Button (A) to 
    blend the food.

WARNING!
Do not chop extremely hard food, such as nutmeg, coffee beans and grains.
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INFORMATION
This symbol on our product nameplates proves its compatibility with the EU Directive 2002/96 concern-
ing proper disposal of waste electric and electronic equipment (WEEE). This symbol indicates that this 
product must not be disposed of with your other waste. You must hand it over to a designated collection 
point for the recycling of electrical and electronic equipment waste. The disposal of the product should 
obey all the speci c Community waste management legislation’s. Contact your local city of ce, your 
waste disposal service or the place of purchase for more information on the collection.

This appliance should not be put into the domestic garbage at the end of its durability, but must be o ered at a central 
point for the recycling of electric and electronic domestic appliances. This symbol on the appliance, instruction manual 
and packaging puts your attention to this important issue. The materials used in this appliance can be recycled. By 
recycling of used domestic appliances you contribute an important push to the protection of our environment. Ask your 
local authorities for information regarding the point of recollection.

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT

  Technical Data

Model: TS-1376
Power Supply: AC 220-240V~ 50/60Hz
Output:  400W

 Cleaning 

Clean the motor part and the mini chopper gear box and whisk gear box and blender 
with a damp cloth only. 

All other parts can be cleaned in the dishwasher. However, after processing very salty 
food, you should rinse the blades right away.

Also, be careful not to use an overdose of cleaner in your dishwasher.

When processing foods with colored (e.g. carrots),  the plastic parts of the appliance 
may become discolored. Wipe these parts with vegetable oil before placing them in the 
dishwasher.

Hand Blender TS1376
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 Opis urządzenia  

Akcesoria                         Składniki              Ilość                                    Czas

Trzpień blendera z ostrzem   marchewki, woda   240 g marchwi, 360 g wody   1 minuta

(A) Przycisk prędkości 1/2

(B) Moduł silnika

(C) Ramię blendera ze stali nierdzewnej

 Ważne informacje
To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku profesjonalnego. Ignorowanie zaleceń po-
danych w tej instrukcji obsługi może spowodować uszkodzenie silnika. Przed ponownym 
uruchomienie urządzenia należy poczekać na ochłodzenie silnika do temperatury pokojowej 

 Zastosowania urządzenia
Blender ręczny jest optymalnym akcesorium do miksowania marchwi i ziemniaków. Urządzenie 
umożliwia również przygotowanie dipów, sosów, zup, majonezu i odżywek dla dzieci 
oraz mieszania napojów i koktajli mlecznych.

Potnij wołowinę lub marchewki na małe kawałki (około 20 mm x 20 mm). 
Umieść składniki w naczyniu. W tabeli podano zalecane ilości:

 Obsługa blendera
1. Włóż trzpień blendera (C) do modułu silnika (B), tak aby został zamocowany 
    w odpowiednim położeniu.
2. Umieść końcówkę roboczą blendera ręcznego w naczyniu, a następnie naciśnij 
    przycisk (A), aby rozpocząć miksowanie produktów spożywczych.

UWAGA!
Nie wolno rozdrabniać bardzo twardych produktów spożywczych, takich jak gałka 
muszkatołowa, ziarna kawy i ziarna.

PLInstrukcja obsługi
BLENDER RĘCZNY TS1376
Drogi Kliencie, dziękujemy za zakup wysokiej produktu marki  TIROSS.
Aby długo i z satysfakcją go używać, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją obsługi.

 Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa

1. Przed użyciem tego urządzenia należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi.
2. Należy zachować tę instrukcję obsługi, kartę gwarancyjną, dowód zakupu i, jeżeli 
    jest to możliwe, pudełko, razem z opakowaniem wewnętrznym.
3. To urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwie domowym i nie jest 
    przeznaczone do użytku komercyjnego.
4. Urządzenie może być używane przez osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, senso-
    rycznej lub umysłowej albo niedostatecznym doświadczeniu lub wiedzy pod warunkiem, 
    że są one nadzorowane lub zostały przeszkolone w zakresie bezpiecznego korzystania 
    z urządzenia i poinformowane o związanych z tym zagrożeniach.
5. Urządzenie nie powinno być używane przez dzieci do zabawy.
6. Należy zawsze odłączać zasilanie urządzenia, jeżeli zostanie pozostawione bez 
    nadzoru, oraz przed montażem, demontażem lub czyszczeniem.
7. Urządzenie nie powinno być używane przez dzieci. Należy przechowywać urządzenie 
    i przewód zasilający w miejscu niedostępnym dla dzieci.
8. Należy ostrożnie obchodzić się z ostrzami tnącymi oraz zachować ostrożność podczas 
    opróżniania misy i czyszczenia.9. Inspect the power cable and appliance regularly. 
    If any defect is found, do not operate.
10. Należy regularnie sprawdzać przewód zasilający i urządzenie. W przypadku wykrycia 
      usterek nie wolno korzystać z urządzenia.
11. Nie wolno samodzielnie naprawiać urządzenia. Należy zlecić naprawę wykwali
      fikowanym technikom. Ignorowanie tego zalecenia może spowodować zagrożenie.      
12. Jeżeli przewód zasilający jest uszkodzony, powinien być wymieniony przez producenta, jego   
      punkt serwisowy lub wykwalifikowany personel. Ignorowanie tego zalecenia może 
      spowodować zagrożenie.
13. Należy chronić urządzenie i przewód zasilający przed bezpośrednim światłem słonecznym, 
      wilgocią, ostrymi krawędziami i innymi zagrożeniami.
14. Należy zawsze zachować ostrożność podczas korzystania z urządzenia! 
      Należy odłączyć zasilanie urządzenia, gdy nie jest używane, nawet przez chwilę
15. Nie wolno używać akcesoriów lub części dostarczanych przez innych producentów.
16. Nie wolno używać urządzenia poza budynkami. 
17. Nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie ani innych cieczach i należy chronić je 
      przed zetknięciem z cieczami. Nie wolno obsługiwać urządzenia wilgotnymi rękami.
18. W przypadku zawilgocenia lub zalania urządzenia należy natychmiast wyjąć wtyczkę 
      z gniazda sieci elektrycznej. Nie wolno zanurzać rąk w wodzie!
19. Urządzenia należy używać tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
20. Nie wolno dotykać obracających się narzędzi i należy zawsze poczekać na ich zatrzymanie.
21. Tego urządzenia należy używać wyłącznie do mieszania produktów spożywczych.
22. Przed zmianą akcesoriów lub obsługą ruchomych podzespołów należy wyłączyć 
       urządzenie i odłączyć zasilanie.
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 Czyszczenie 

Moduł silnika, przekładnie rozdrabniacza i trzepaczki oraz blender należy czyścić tylko 
wilgotną ściereczką. 

Wszystkie pozostałe elementy można czyścić w zmywarce do naczyń. Po przetwarza-
niu produktów spożywczych zawierających dużą ilość soli należy jednak niezwłocznie 
opłukać ostrza.

Nie należy używać nadmiernej ilości środka czyszczącego w zmywarce do naczyń.

Przetwarzanie produktów spożywczych zawierających barwniki (np. marchew) może 
powodować przebarwienie elementów urządzenia wykonanych z tworzywa sztucz-
nego. Przed umieszczeniem tych elementów w zmywarce do naczyń należy przetrzeć 
je ściereczką nasączoną olejem roślinnym.

  DANE TECHNICZNE

Model: TS-1376
Zasilanie: 220–240 V AC, 50/60 Hz
Moc wyjściowa:  200 W / 300 W / 400 W

1. Urządzenie nie powinno być używane przez osoby (łącznie z niepełnoletnimi) 
    o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej albo niedostatecznym 
    doświadczeniu lub wiedzy, jeżeli nie są one nadzorowane i nie zostały przeszkolone przez 
    osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.
2. Nie wolno zezwalać dzieciom na używanie urządzenia do zabawy.

OSTRZEŻENIE

INFORMACJA
Oznakowanie produktu symbolem przekreślonego kosza, zgodnie
z przepisami ustawy z dnia 29 lipca 2005r. o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, wskazuje, 
że produktu nie należy usuwać wraz z innymi odpadami pochodzącym z gospodarstw domowych. 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny po upływie okresu użytkowania należy oddać do punktu zbie-
rania zużytego sprzętu. Punkty zbierania prowadzą m.in. sprzedawcy hurtowni i detaliczni tego sprzętu 
oraz gminne jednostki prowadzące działalność w zakresie odbierania odpadów.
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Gebrauchsanweisung
Handblender TS1376

 Die Sicherheit betreffenden Empfehlungen

1. Vor der Inbetriebnahme des Gerätes ist die Gebrauchsanweisung sorgfältig zu lesen.
2. Die Gebrauchsanweisung, das Garantiezertifikat, der Kaufnachweis, und wenn möglich, 
    auch die Verpackung samt der Innenverpackung des Gerätes sind aufbewahren.
3. Das Gerät ist ausschließlich für den Einsatz im privaten Haushalt und nicht für gewerbliche 
    Zwecke bestimmt.
4. Das Gerät darf von Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder 
    psychischen Fähigkeiten oder mit Mangel an Erfahrung oder Wissen benutzt werden, 
    vorausgesetzt sie werden bei der Benutzung des Gerätes von Personen beaufsichtigt, 
    welche für ihre Sicherheit verantwortlich sind oder von diesen Personen hinsichtlich der 
    sicheren Verwendung des Gerätes geschult wurden und ihnen das Risiko bekannt ist.
5. Das Gerät darf von Kindern zum Spielen nicht benutzt werden.
6. Das Gerät ist immer von der Stromversorgung zu trennen, wenn es nicht benutzt wird, 
    vor der Montage oder Demontage oder vor seiner Reinigung.
7. Das Gerät darf von Kindern nicht benutzt werden. Das Gerät und das Strom-
    versorgungskabel sind an einer für die Kinder unzugänglichen Stelle aufbewahren.
8. Es ist vorsichtig mit den Schneideklingen umzugehen und die Vorsicht beim Entleeren und 
    der Reinigung der Schüssel aufzubewahren.
9. Das Gerät und das Stromversorgungskabel sind regelmäßig auf Beschädigungen zu 
    untersuchen. Beim Auftreten einer Beschädigung darf das Gerät nicht mehr benutzt werden.
10. Das Gerät darf nicht selbständig repariert werden. Mit der Reparatur sind fachmännische 
      Techniker zu beauftragen. Das Missachten dieser Empfehlung kann die Gefahr herbeirufen.
11. Sollte das Stromversorgungskabel beschädigt werden, ist es vom Hersteller, seiner 
      Service-Stelle oder von einem qualifizierten Personal auszutauschen. Das Missachten 
      dieser Empfehlung kann die Gefahr herbeirufen.
12. Das Gerät und das Stromversorgungskabel sind fern von direkter Sonneneinstrahlung, 
      Feuchtigkeit, von scharfen Kanten und ähnlichen Gefahren fern zu halten.
13. Beim Benutzen des Gerätes ist immer Vorsicht geboten! Das Gerät ist immer vom 
      Strom zu trennen, wenn es nicht benutzt wird, auch für kurze Weile.
14. Es darf kein Zubehör oder keine Ersatzteile von anderen Herstellern verwendet werden.
15. Das Gerät ist nicht für die Verwendung im Freien bestimmt.
16. Das Gerät darf nicht in Wasser oder in eine andere Flüssigkeit getaucht und sollte vor 
      Kontakt mit Flüssigkeiten geschützt werden. Das Gerät darf mit feuchten Händen nicht 
      benutzt werden.
17. Für den Fall einer Anfeuchtung oder Begießung mit einer Flüssigkeit ist sofort der Stecker 
      aus der Steckdose zu ziehen. Man darf mit den Händen nicht ins Wasser greifen!

 Gerätebeschreibung

Zubehör                         Zutaten                 Menge                                     Zeit

Blenderstock mit Messer   Karotten, Wasser     240 g Karotten, 360 g Wasser    1 Minute

 (A) Geschwindigkeitstaste 1/2

(B) Motormodul

(C) Blenderstock aus rostfreiem Edelstahl

 Wichtige Informationen
Das Gerät ist nicht zum gewerbsmäßigen Gebrauch bestimmt. Das Missachten der in dieser 
Gebrauchsanweisung stehenden Empfehlungen kann den Motor beschädigen. Vor dem 
erneuten Starten des Gerätes ist abzuwarten, bis der Motor des Gerät die Zimmertemperatur 
erreicht hat (z.B. die Betriebsunterbrechungen sollen mindestens 15 Minuten betragen).

 Anwendung des Gerätes
Der Handblender ist ein optimal konstruiertes Gerät zum Mixen von Karotten und Kart-
offeln. Das Gerät ermöglicht auch die Anfertigung der Dippe, Soßen, Suppen, 
Majonäse und Babynahrung und das Mischen der Getränke und Milchcocktails.

Rindfleisch oder Karotten in kleine Stücke schneiden (circa 20 mm x 20 mm) und in 
einen Topf geben. In der Tabelle sind die empfohlenen Mengen angegeben:

18. Das Gerät ist ausschließlich nach seiner Bestimmung zu verwenden. 
19. Die drehenden Werkzeuge dürfen nie mit Hand angefasst werden. Es ist immer abzuwarten, 
      bis das Werkzeug anhält.
20. Das Gerät darf ausschließlich nur zum Mischen der Nahrungsmittel verwendet werden.
21. Vor dem Wechsel des Zubehörs oder vor der Bedienung der beweglichen Module 
      ist das Gerät auszuschalten und vom Strom zu trennen.Sehr geehrter Kunde,

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für das Produkt von TIROSS entschieden haben. 
Dieses Produkt von hoher Qualität wurde entworfen, um Ihre Zufriedenstellung zu 
bringen. Lesen Sie bitte diese Anleitung gründlich vor Benutzung.
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 Technische Angaben

Model: TS-1376
Stromversorgung: 220–240 V AC, 50/60 Hz
Ausgangsleistung:  400 W

 Reinigung

Das Motormodul, die Übersetzungen des Zerkleinerns und des Schneebesens und der 
Blender sind nur mit einem feuchten Tuch zu reinigen. 

Alle restlichen Elemente dürfen in der Spülmaschine gereinigt werden. Nach der Verarbei-
tung von salzhaltigen Nahrungsmitteln ist das Messer unumgänglich abzuspülen.

Beim Abspülen in der Spülmaschine ist keine erhöhte Menge an Spülmittel zu geben.

Manche in Kontakt mit Nahrungsprodukten (z.B. Karotten) kommenden Kunststoffelemente 
können verfärbt werden. Vor der Reinigung in der Spülmaschine können diese Elemente mit 
einem Pflanzenöl abgewischt werden.

 Benutzung des Blenders 
1. Den Stammteil des Blenders (C) in das Motormodul (B) einstecken und in 
    entsprechende Position bringen.
2. Das Arbeitsende des Handblenders mit dem Messer in den Topf geben. 
    Um das Mixen der Nahrungsprodukte zu starten, ist die Taste (A) zu drücken.

Achtung!
Das Gerät darf nicht zum Zerkleinern von harten Gegenständen verwendet werden, 
wie die Muskatnuss, Kaffeebohnen oder Körner.

Handblender TS1376 13

INFORMATIONEN
Die Kennzeichnung des Geräts mit dem Symbol des durchgestrichenen Mühleimers, gemäß den 
Vorschriften des Gesetzes vom 29  Juli 2005 über die elektrischen und elektronischen Altgeräte, 
deutet daraufhin, dass man das Gerät nicht mit dem Hausmüll entsorgen darf  Die elektronischen 
und elektrischen Altgeräte sind nach der Ablauf der Nutzungszeit an die Sammelstellen von Altgeräten 
zurückzugeben  Die Sammelstellen führen u a  die Elektroklein- und Großhandels rmen sowie 
Gemeindeeinheiten, die sich mit der Entsorgung von Abfällen befassen  Die o g  Regulierungen 
dienen der Gewährung vom entsprechenden Niveau des Sammelns, der Wiedergewinnung und des 
Recyclings von Altgeräten.
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 Saugumo rekomendacijos

1. Prieš naudodami prietaisą atidžiai perskaitykite naudojimo instrukciją.
2. Išsaugokite šią naudojimo instrukciją, garantinį lapą, pirkimo kvitą ir, jeigu tai įmanoma, 
    dėžutę kartu su vidiniu įpakavimu.
3. Šis įrenginys skirtas naudoji namų ūkyje ir nepritaikytas naudoti komercinėje veikloje.
4. Įrenginį gali naudoti riboto judumo, sumanumo ar sensorinių sutrikimų turintys asmenys 
    arba nepakankamos patirties ar žinių turintys asmenys su sąlyga, kad jie yra prižiūrimi 
    arba buvo apmokyti, kaip saugiai naudotis įrenginiu ir supažindinti apie galimus su tuo 
    susijusius pavojus.
5. Įrenginiu neturėtų žaisti vaikai.
6. Visada išjunkite įrenginį, jeigu paliekate jį be priežiūros, taip pat prieš jo surinkimą, 
    išrinkimą arba valymą.
7. Įrenginiu neturėtų naudotis vaikai. Įrenginį ir maitinimo laidą laikyti vaikams 
    neprieinamojoje vietoje.
8. Atsargiai elkitės su ašmenimis, būkite ypač atsargūs ištuštindami indelį ir jį valydami.
9. Būtina reguliariai tikrinti maitinimo laidą ir įrenginį. Pastebėję trūkumus nenaudokite 
    įrenginio.
10. Negalima savarankiškai taisyti įrenginio. Perduokite jį taisyti profesionaliems meistrams. 
      Šios rekomendacijos nepaisymas gali sukelti pavojų.
11. Jeigu maitinimo laidas yra pažeistas jį turėtų pakeisti gamintojas, jo aptarnavimo centras 
       arba kvalifikuotas personalas. Šios rekomendacijos nepaisymas gali sukelti pavojų.
12. Būtina saugoti įrenginį ir jo maitinimo laidą nuo tiesioginių saulės spindulių, drėgmės, 
      aštrių daiktų ir kitų pavojų.
13. Visada būkite ypatingai atsargūs naudodami įrenginį! Visada išjunkite įrenginio 
      maitinimą, kai jis nenaudojamas, net ir trumpam laikui.
14. Negalima naudoti kitų gamintojų priedų ar dalių.
15. Negalima naudoti įrenginio už pastatų ribų.
16. Negalima nardinti įrenginio vandenyje ar kitokiuose skysčiuose ir saugoti jį nuo 
      kontakto su skysčiais. Nenaudoti įrenginio drėgnomis rankomis.
17. Jeigu įrenginys sudrėko ar buvo užlietas, nedelsiant ištraukite kištuką iš elektros tinklo 
      lizdo. Nenardinkite rankų vandenyje!
18. Įrenginį naudokite tik pagal jo paskirtį.
19. Nelieskite besisukančių įrenginio dalių ir visada palaukite kol jos nustos suktis.
20. Šį įrenginį naudokite tik maišydami maisto produktus.
21. Prieš keičiant priedus ar taisant judamąsias dalis būtina išjungti įrenginį ir atjungti 
      maitinimą.

 Įrenginio aprašymas   

 (A) Greičio mygtukas 1/2

(B) Variklio modulis

(C) Nerūdijančio plieno 

 Svarbi informacija
Šis įrenginys nėra skirtas profesionaliam naudojimui. Šioje instrukcijoje pateiktų 
rekomendacijų nepaisymas gali sukelti variklio defektus. Prieš pakartotinai įjungdami 
įrenginį būtina palaukti kol variklis atvės iki kambario temperatūros (pvz. pertraukos 
turėtų trukti mažiausiai 15 minučių).

 Įrenginio panaudojimas
Rankinis smulkintuvas yra idealus įrenginys smulkinti morkas ir bulves. Įrenginys tinka 
paruošti panardus, padažus, sriubas, majonezą ir kūdikių maistą, taip pat maišyti 
gėrimus ir pieno kokteilius.

Supjaustykite jautieną arba morkas mažais gabaliukais (maždaug 20 mm x 20 mm). 
Sudėkite produktus į indelį. Lentelėje nurodyti rekomenduojami kiekiai:

 Smulkintuvo naudojimas
1. Įdėkite smulkintuvo kojelę (C) į variklio modulį (B) taip, kad pritvirtintumėte ją 
    tinkamoje padėtyje.
2. Įdėkite rankinio smulkintuvo darbinę dalį indelyje, paspauskite mygtuką (A), 
    kad pradėtumėte smulkinti maisto produktus.

DĖMESIO!
Negalima smulkinti labai kietų produktų tokių, kaip muskato riešutas, 
kavos pupelės ir grūdai.
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Priedai

Smulkintuvo kojelė 
su ašmenimis

Sudedamosios 
dalys

Morkos, vanduosu 
ašmenimis

Kiekis

240 g morkų, 
360 g vandens

Laikas

1 minutė

Mielas Kliente,
Dėkojame, kad įsigijote šį TIROSS prekės ženklo aukštos kokybės plaukų 
džiovintuvą. Kad gaminiu galėtumėte naudotis ilgai ir su malonumu, prašome 
atidžiai susipažinti su šia naudojimo instrukcija.



www.tiross.com

 Valymas 

Variklio modulį, smulkintuvo ir plaktuvo pavaras bei smulkintuvą valyti tik su drėgnu 
skudurėliu.

Visas kitas dalis galima plauti indaplovėje. Apdorojus daug druskos turinčius maisto 
produktus būtina nedelsiant perplauti ašmenis.

Nerekomenduojama naudoti indaplovėje per didelio kiekio valymo priemonių.

Apdorojant dažiklių turinčius maisto produktus (pvz. morkas) gali nusispalvinti 
plastmasinės įrenginio dalys. Prieš įdedant tas dalis į indaplovę rekomenduojama 
nuvalyti jas augaliniu aliejumi sudrėkintu skudurėliu.

  Techniniai duomenys

Modelis: TS-1376
Maitinimas: 220–240 V AC, 50/60 Hz
Galia: 400 W

INFORMACIJA
Gaminio paženklinimas perbraukto konteinerio simboliu, vadovaujantis EU Directive 2002/96  įstatymu 
dėl elektrinių ir elektroninių prietaisų atliekų, nurodo, kad šio gaminio negalima šalinti kartu su namų ūkių 
komunalinėmis atliekomis  Baigti eksploatuoti elektriniai ir elektroniniai pri- etaisai turi būti atiduodami 
į buitinių prietaisų atliekų surinkimo punktą  Surinkimo punktų funk- cijas atlieka mažmeniniai ir didmeniniai 
tokių prietaisų pardavėjai bei seniūnijų subjektai, vykdan- tys atliekų surinkimo veiklą  Aukščiau minėtos 
taisyklės buvo įvestos siekiant užtikrinti reikiamą prietaisų atliekų surinkimo, panaudojimo ir perdirbimo C lygį 


